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【Note 1】 

Article 2 of Nationality Act of R.O.C.: Those who meet one of the following regulations 
should possess nationality of the Republic of China: 
Biological father or mother has nationality of R.O.C. at the time of birth. 
If born after the death of biological father or mother, by the time of his/her death, he or 
she is citizen of R.O.C. 
Was born in the territories of R.O.C., when biological father and mother were either 
unidentifiable or stateless. 
Has been naturalized. 
Preceding Subparagraph 1 and Subparagraph 2 shall also apply to the persons who were 
minors at the time of the amendment and promulgation of this Act. 

【Note 2】 

Overseas Chinese Students should apply to the University Entrance Committee for 
Overseas Chinese Student. According to Article 2 of Regulations Regarding Study and 
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan, “The Overseas 
Chinese Students mentioned in the paragraph refers to overseas Chinese students who 
were born overseas and have resided continuously from birth to date, or have resided 
overseas continuously for the most recent 6 years, and possess permanent or long term 
residence permit. The recognition of overseas student’s status is notarized by the office 
handling overseas Chinese affairs. 

IV. Method of Examination and Programs and Enrollment   
Quota 

  Method of examination is through document review. For other special 
regulations of specific departments please see Note for more information. 

 Undergraduate program courses are mainly taught in Chinese. 

Transfer Students 

Admission quota: A total of 100 are available for the sophomore and junior 
classes in the undergraduate program. 

School of Liberal Arts and Social Sciences 

Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

Chinese 
Literature ν ν 

1. The undergraduate program trains students in creative 
writing and the studies of Chinese literature, with dual 
emphasis on both classical and modern works as our 
major goals. Putting equal weight on studying and 
exercise, our students are keen in both theory and 
practice. 

2. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 

http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=D0030001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0100001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0100001
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

language proficiency.  
(2) Graduates from schools with Chinese as the language 

of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

History ν ν 

1. Our curriculum is diverse and comprehensive, covering 
both Western and Asian history as well as public history. 
We integrate courses in artificial intelligence, digital 
humanities, and information technology to expand 
students’ learning opportunities. In addition to rigorous 
academic training, we provide practical experiences in 
public history through field research and internships with 
prominent cultural institutions. This blend of academic 
and practical experience allows students to effectively 
integrate their knowledge and skills, thereby enhancing 
their competitiveness in future careers. 

2. Our faculty is both diverse and highly esteemed, actively 
engaging scholars from various disciplines to deliver 
instruction. We are committed to providing students with 
the most rigorous and comprehensive training available. 

3. Please write an autobiography of up to 1,000 words, 
including a description of your personal educational 
experience. 

4. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

Philosophy ν ν 

1. The Department of Philosophy is equipped with the first-
of its-kind Chinese Philosophy Center (in Foreign 
Languages) in Taiwan. The center contains considerable 
research and abundant library resources on contemporary 
epistemology. In recent years, the Department of 
Philosophy has developed second professional specialty 
training on “Reasoning” and “Aesthetic Intelligence” for 
undergraduate students and also developed an advanced 
Chinese philosophy program for graduate students. We 
sincerely invite all of you who are interested in our project 
to come and join us. 

2. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

Political 
Science ν Ⅹ 

1. Our department is dedicated to nurturing politically 
informed and engaged citizens. Through a rigorous 
curriculum that integrates core courses, specialized 
electives, experiential learning opportunities, and expert 
insights, we equip students with the foundational 
knowledge and critical thinking skills essential for 
navigating complex political landscapes. By fostering a 
culture of intellectual curiosity and civic responsibility, 
we empower students to become active participants in 
shaping their communities and the world. 

2. For course introductions, please refer to the departmental 
website:: http://web-ch.scu.edu.tw/politics 

3. Language Proficiency Documentation:  

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

 

http://web-ch.scu.edu.tw/politics
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

Sociology ν ν 

1. The mission and vision of our department is to understand 
and serve the society.  The students who are passionate 
about caring about society, interested in social practice, 
like to think about and observe social phenomena, and are 
sincerely welcome to participate in this examination. 

2. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

Social Work ν ν 

1. Our department offers an internship course package. 
Students accepted in our department should take courses 
according to the aforementioned course package, and may 
have delay graduation by 1 or 2 years without protest. 

2. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to 
CEFR B1 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Music ν ν 

1. All applicants must submit the application documents.  
Please specify his/her major instrument on the document 
of Declaration of Copyright, and also submit the portfolio 
of personal performance/ composition(s).  Please note 
that repertoire requirements for this are to be the same as 
the audition repertoire listed below. 

[Piano] 
1. One Baroque work. 
2. One Classical work. 
3. One of the following: 
One etude or One Romantic, or one 20th and 21st century 
work, including contemporary Chinese works. 
N. B. The length of these three pieces should reach a 
minimum of 15 minutes and performances should not be 
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

‘padded out’ with repeats in order to reach the minimum 
time.  All compositions must be performed from memory. 
[Voice] 
1. An art song in Chinese. 
2. A second selection in any language. 
[Woodwinds/ Brass] 
1. An etude. 
2. One of the following: 
 A fast and slow movement from a sonata/suite or  
 A complete piece. 
[Strings] 
1. One etude, or one movement from solo sonata/partita by 

J. S. Bach. 
2. One of the following: 
 One complete movement from a concerto/sonata or 
 One solo piece (etude excepted). 

[Percussion] 
1. One solo piece for keyboard percussion. 
2. One solo piece for snare drum or multiple set-up. 
[Composition] 
Score(s) of original composition(s). Recordings of 
composed works are strongly encouraged, but not required. 
2. Language Proficiency Documentation:  

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 
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School of Foreign Languages and Culture 

Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

English 
Language  
and Literature 

ν ν 

1. This department does not offer instruction entirely in 
English. 

2. The language proficiency document must meet the 
following criteria for both Chinese and English 
proficiency. 

Chinese Proficiency Documentation: 
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency. 

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

English Proficiency Documentation: 
  (1) Submit proof of English proficiency equivalent to 

CEFR B1 or above. 
  (2)Applicants from English-speaking countries are exempt.      

Graduates from English-medium schools or with previous 
degrees taught entirely in English need to provide a 
certificate from the institution confirming the English-
medium instruction. 

Japanese 
Language and 
Culture 

ν ν 

1. Undergraduate program: Only non-Japanese citizens 
may apply. 

2. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language    
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

German 
Language and 
Culture 

ν ν 

1. Individuals apply for sophomore must attach a certificate 
in proof of an over 300 hours of German language 
learning or the German examination certificate in proof 
of an A2 or higher level of “Common European 
Framework of Reference for Languages CEFR.” 

2. Individuals apply for junior must attach a certificate in 
proof of an over 400 hours of German learning or the 
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 
Sophomore Junior 

German examination certificate in proof of B1 or higher 
level of “Common European Framework of Reference for 
Languages CEFR.” 

3. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR 
B1 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language    
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

Global 
Program in 
Interdisciplin
ary Studies 
(GPIS) 

ν ν 

1. Enrollment qualification: “Foreign students whose 
native language is not Chinese.” only. 

2. Please write your statement of purpose (SOP) in Chinese 
or English.  

3. For detailed introductions to the courses and the faculty, 
please refer to the official website of the GPIS 
(https://web-ch.scu.edu.tw/gpis). 

4. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level A2 or above, or equivalent to CEFR 
A2 or above for international standard Chinese 
language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in Chinese 
(including high school diplomas) should provide 
documentation from the school confirming the use of 
Chinese as the medium of instruction. 

School of Science 

Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 

Sophomore Junior 

Mathematics ν ν 

1. For course introductions, please refer to the 
departmental website: http://www.math.scu.edu.tw/ 

2. Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B1 or above, or equivalent to 
CEFR B1 or above for international standard 

https://web-ch.scu.edu.tw/gpis
http://www.math.scu.edu.tw/
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 

Sophomore Junior 

Chinese language proficiency.  
(2) Graduates from schools with Chinese as the language 

of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Physics ν ν 

Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level A2 or above, or equivalent to 
CEFR A2 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Chemistry ν ν 

Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level A2 or above, or equivalent to 
CEFR A2 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Microbiology ν ν 

Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B2 or above, or equivalent to 
CEFR B2 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 
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School of Business 

Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 

Sophomore Junior 

Economics ν ν 

Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level A2 or above, or equivalent to 
CEFR A2 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Accounting ν ν 

1. Limited to applicants majoring in accounting. 
2. Credit transfer will be according to the university   

regulations. 
3. Language Proficiency Documentation:  

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 
certificate at level B1 or above, or equivalent to 
CEFR B1 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Business 
Administration ν ν 

Language Proficiency Documentation 
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level A2 or above, or equivalent to 
CEFR A2 or above for international standard 
Chinese language proficiency. 

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Financial 
Engineering 
and Actuarial 
Mathematics 

ν ν 

Language Proficiency Documentation:  
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level B2 or above, or equivalent to 
CEFR B2 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 

Sophomore Junior 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

Computer 
Science and 
Information 
Management 

ν x 

Language Proficiency Documentation:  

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 
certificate at level B1 or above, or equivalent to 
CEFR B1 or above for international standard 
Chinese language proficiency.  

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

School of Big Data Management 

Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 

Sophomore Junior 

Department of 
Data Science ν ν 

1. Positioning in Talent Development 
The Department is committed to cultivating 
professionals with data science and artificial intelligence 
expertise, focusing on big data analytics, machine 
learning, and intelligent applications. The curriculum 
emphasizes industry needs, enabling transfer students to 
quickly bridge essential knowledge and achieve a 
balance between academic theory and practical 
application, ultimately preparing them to enter the 
workforce as skilled professionals. 

2. Integration of Academic Training and Industry Practice 
The program integrates theoretical foundations with 
practical applications, allowing transfer students to 
acquire essential professional competencies within a 
shorter study period. The Department actively invites 
industry experts to participate in teaching, incorporating 
real-world case studies and project-based courses. These 
experiences allow transfer students to directly engage 
with industry challenges, strengthening their problem-
solving skills, interdisciplinary collaboration, and 
workplace readiness. 

3. Support Resources for Transfer Students 
  To help transfer students adapt smoothly to their new 

academic environment, the Department offers a variety 
of support measures, including foundation bridging 
courses, a mentorship system, and academic counseling 
resources. These dedicated services enable students to 
become familiar with the curriculum structure more 
quickly, acquire the necessary skills, and effectively plan 
their studies to realize their full potential. 

4. Language Proficiency Documentation 
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL) 

certificate at level A2 or above, or equivalent to 
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Department 
Transfer Students of the 
Undergraduate Programs Explanation 

Sophomore Junior 
CEFR A2 or above for international standard 
Chinese language proficiency. 

(2) Graduates from schools with Chinese as the language 
of instruction or previous degrees obtained in 
Chinese (including high school diplomas) should 
provide documentation from the school confirming 
the use of Chinese as the medium of instruction. 

 

V. Application Procedures 
A. Application Method and Dates:  

After completing the online form, please upload the required documents. Hard 
copy submissions will not be accepted. 
1. Dates:  
A. First round: 2026/02/02 ~ 2026/03/27 
B. Second round: 2026/03/30 ~ 2026/05/08 
C. Third round: 2026/05/11 ~ 2026/06//30 

2. Application method: Please follow the procedure below. 
Please finish filling out the application form (attachment 2) online and then 
uploading designated documents.→ 
https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a 
Late applications will not be processed. 

B. Application Fees and Methods of Payment: (For international students 
applying for degree programs only; not for exchange students.) 

1. Application fees: The application fee should be paid before the application 
deadline. (Any associated remittance fees are to be paid by the remitter.) 
Application fees are not refundable. The fees are not refundable even under 
situations like cancellation of the application, disqualification, or 
application errors. Those who do not pay the application fees will not have 
their applications processed. 

Payment  
Method 

Application 
Category 

Local Payment Foreign Payment 

Bachelor, M.A. NTD 1,500 US$ 60 

https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a

